
KÚPNA ZMLUVA číslo: 22/SE/2013 
uzatvorená v zmysle ust. § 409 a nasl. Obchodného zákonníka 

medzi 

Predávajúci: 

Štatutárny orgán: 
IČO: 
IČ DPH: 
Bankové spojenie: 
č. ú.: 
Spoločnosť zapísaná: 

(ďalej len „predávajúci") 

A 

Messer Medical Home Care Slovakia s.r.o. 
Piešťanská 12 
915 01 Nové Mesto nad Váhom 
Nik de Corte, konateľ, Ing. Jaroslav Tonkovič, konateľ 
46 378 979 
SK 2023373264 
Tatra banka a.s. Bratislava 
2627225544/1100 
v Obeh. registri Okresného súdu Trenčín, číslo vložky: 
25685/R., Oddiel : Sro 

Kupujúci: 

Zastúpený: 
IČO: 
IČ DPH: 
DIČ: 
Bankové spojenie: 
č. ú.: 
Spoločnosť zapísaná: 

Špecializovaná nemocnica sv. Svorada Zobor, n.o. 
Kláštorská 134 
949 88 Nitra 
Ing. Erika Chudá, riaditeľ 
37971832 
SK 2022924002 
2022924002 
Slovenská sporiteľňa a.s. 
0232706942/0900 

(ďalej len „kupujúci") 

1 Predmet zmluvy 

1.1 Predávajúci sa zaväzuje dodať kupujúcemu tovar Vysokofrekvenčný ventilátor 
PARAVENT PATev 1 ks špecifikovaný v Prílohe č. 1 tejto zmluvy, ktorého 
výlučným vlastníkom je predávajúci (ďalej len „tovar" alebo „tovar/zariadenie"). 

1.2 Kupujúci sa zaväzuje uvedený tovar prevziať a zaplatiť zaň kúpnu cenu uvedenú 
v ust. čl. 3 ods. 3.1 tejto zmluvy. 

2 Dodanie tovaru a uvedenie do prevádzky 

2.1 Predávajúci sa zaväzuje tovar dodať, nainštalovať a vykonať zaškolenie 
personálu do 14 dní od podpisu zmluvy. 



Predávajúci sa zaväzuje na svoje vlastné náklady dodať tovar do miesta plnenia, 
ktorým je adresa konečného užívateľa: Špecializovaná nemocnica sv. Svorada 
Zobor, n.o., Kláštorská 134, 949 88 Nitra (ďalej len „Konečný užívateľ"), pri 
dodaní tovaru odovzdá predávajúci kupujúcemu spolu s tovarom dodací list. 
Záručný list odovzdá predávajúci kupujúcemu podľa ust. bodu 2.5 tejto zmluvy. 
Ostatné práva a povinnosti medzi Predávajúcim a Kupujúcim týkajúce sa 
opatrovania tovaru sa primerane spravujú ustanoveniami zmluvy o uložení veci 
podľa § 516 a nasl. Obchodného zákonníka. 

Predávajúci je povinný uviesť zariadenie do prevádzky a zaškoliť zodpovedného 
pracovníka kupujúceho o obsluhe zariadenia. Súčasne s uvedením do prevádzky 
vyplní predávajúci záručný list a poučí kupujúceho o rozsahu záruky a na čo sa 
záruka nevzťahuje. Pokiaľ zariadenie nemôže pre závadu uviesť predávajúci do 
prevádzky, je povinný bez zbytočného odkladu zabezpečiť výmenu chybného 
zariadenia za zariadenie bez závad. O uvedení zariadenia do prevádzky spíšu 
zmluvné strany Preberací protokol o inštalácii a uvedení prístroja do prevádzky. 
V protokole bude uvedené: označenie zmluvných strán, špecifikácia zariadenia 
(názov, druh, výr. číslo, cena, a pod.), údaj o zaškolení s uvedením dátumu 
zaškolenia, údaj o poučení podľa predchádzajúcej vety, údaj o tom, či je 
zariadenie spôsobilé na prevádzku a jeho funkčnosti s uvedením dátumu 
vykonania funkčných skúšok a ich výsledku, menný zoznam zaškolených osôb 
a ich podpisy, a podpisy zmluvných strán, príp. iné údaje zahrnuté do protokolu 
na základe návrhu zmluvných strán. 

3 Kúpna cena, menová doložka a platobné podmienky 

3.1 Zmluvné strany sa v zmysle zákona č. 18/1996 Z.z. o cenách v platnom znení 
dohodli na kúpnej cene tovaru za jeden kus tovaru vo výške 7 399,00 slovom: 
sedemtisíctristodeväťdesiatdeväť Eur) bez DPH, t.j. 8 878,80 EUR (slovom: 
osemtisícosemstosedemdesiatosem Eur a osemdesiat centov) s DPH (ďalej len 
„kúpna cena"). 

3.2 V kúpnej cene sú zahrnuté náklady spojené s dodaním tovaru na miesto plnenia, 
uvedením do prevádzky a zaškolením zodpovedného pracovníka kupujúceho 
o obsluhe zariadenia, ak je tovar zariadením. 

3.3 Kupujúci je povinný uhradiť kúpnu cenu po podpise tejto zmluvy obidvoma 
zmluvnými stranami nasledovne: 

- Kúpna cena za zariadenie vo výške 8 878,80 EUR bude uhradená Kupujúcim 
na základe faktúry vystavenej Predávajúcim s lehotou splatnosti najneskôr do 
30 dní od jej vystavenia 

3.4 Za deň úhrady kúpnej ceny sa považuje deň, kedy bola suma finančných 
prostriedkov pripísaná na bankový účet predávajúceho uvedený v záhlaví tejto 
zmluvy. 

3.5 Ak je kupujúci v omeškaní s úhradou kúpnej ceny, je kupujúci povinný platiť 
zhotoviteľovi z nezaplatenej sumy úroky z omeškania, podľa § 369 zák. č. 
513/1991 Zb., Obchodného zákonníka, vo výške podľa predpisov občianskeho 



práva, t.j. podľa § 517 Občianskeho zákonníka v spojení s § 3 nar. vlády č. 
87/1995 Z.z., v znení novely - nariadenia vlády č. 586/2008 Z.z. účinnej od 
01.01.2009. 

3.6 Ak je predávajúci v omeškaní s dodaním tovaru, je kupujúci oprávnený vyúčtovať 
mu úrok z omeškania vo výške 0,05% z kúpnej ceny tovaru podľa ust. čl. 3 tejto 
zmluvy, a to za každý ukončený týždeň omeškania. 

4 Výhrada vlastníctva 

4.1 Kupujúci nadobúda vlastnícke právo k tovaru pripísaním dohodnutej sumy za 
tovar podľa ust. čl. 3.1 na účet predávajúceho, a to za každý kus tovaru osobitne. 

5 Osobitné ustanovenia 

5.1 Predávajúci vyhlasuje, že tovar nie je predmetom záložného práva a neviaznu na 
ňom žiadne práva tretích osôb, ktoré by obmedzovali predávajúceho v nakladaní 
s tovarom. V prípade, že by sa toto vyhlásenie predávajúceho ukázalo ako 
nepravdivé a tovar by vykazoval právne závady, je kupujúci oprávnený požadovať 
primerané zníženie kúpnej ceny alebo odstúpiť od tejto zmluvy v časti týkajúcej 
sa chybného tovaru. 

5.2 Kupujúci oznamuje nesprávnosť faktúr alebo inú administratívnu reklamáciu na 
Oddelení služieb zákazníkom v sídle predávajúceho do 14 dní odo dňa 
vystavenia príslušnej faktúry. Oznámenie podľa tohto ust. zbavuje kupujúceho 
povinnosti takúto faktúru uhradiť. 

5.3 V prípade, že sa kupujúci dostane do omeškania s úhradou kúpnej ceny na viac 
ako 30 dní, je predávajúci oprávnený odstúpiť od tejto zmluvy, aj bez 
predchádzajúceho upozornenia. 

5.4 Odstúpenie od zmluvy sa považuje za doručené v deň, kedy kupujúci prevzal 
zásielku obsahujúcu odstúpenie od zmluvy a v prípade, že odstúpenie od zmluvy 
odmietol kupujúci prevziať alebo mu nebolo doručené z iného dôvodu, považuje 
sa odstúpenie od zmluvy za doručené v deň, kedy sa zásielka vrátila 
predávajúcemu za podmienky, že bola odoslaná na adresu kupujúceho uvedenú 
v tejto zmluve. Uvedené ustanovenie o doručení odstúpenia od zmluvy sa 
rovnako vzťahuje na doručovanie akýchkoľvek písomných prejavov vôle 
predávajúceho vo vzťahu ku kupujúcemu. 

5.5 V prípade odstúpenia od tejto zmluvy je predávajúci povinný do 14 dní odo dňa 
doručenia odstúpenia od zmluvy vrátiť kupujúcemu už uhradenú časť kúpnej 
ceny, a kupujúci je povinný do 14 dní odo dňa doručenia odstúpenia od zmluvy 
vydať predávajúcemu tovar. Ak sa kupujúci dostane do omeškania s vydaním 
tovaru po odstúpení predávajúceho od zmluvy, je predávajúci oprávnený zadržať 
už uhradenú kúpnu cenu tovaru až do vydania tovaru kupujúcim a účtovať 
kupujúcemu zmluvnú pokutu vo výške 0,05% z celkovej kúpnej ceny tovaru, ktorý 
má byť vydaný predávajúcemu, za každý deň omeškania. 



5.6 Zmluvné strany sa dohodli, že ust. čl. 5 ods. 5.5 tejto zmluvy ostáva v platnosti aj 
v prípade odstúpenia od zmluvy. 

6 Záruka a zodpovednosť za škodu 

6.1 Predávajúci poskytuje kupujúcemu záruku za akosť v dĺžke trvania 24 mesiacov 
pre predmet zmluvy (spotrebný materiál a batéria 6 mesiacov) odo dňa, kedy bol 
tovar/zariadenie uvedené do prevádzky (u konečného užívateľa ) v zmysle ust. čl. 
2 tejto zmluvy. Zárukou za akosť preberá predávajúci záväzok, že tovar bude po 
uvedenú dobu spôsobilý na použitie na obvyklý účel a zachová si obvyklé 
vlastnosti. Bližšie podmienky záruky za akosť ustanovuje predávajúcim 
poskytnutý záručný list. Pokiaľ v záručnej dobe dôjde k poruche 
tovaru/zariadenia, je predávajúci povinný bez nároku na odplatu závadu bez 
zbytočného odkladu odstrániť s tým, že predávajúci je povinný nastúpiť na opravu 
do 24 hodín od nahlásenia (okrem štátnych sviatkov, sobôt a nedieľ, kedy nástup 
na opravu je do 48 hodín). V záručnej dobe vykoná predávajúci bezplatne 
preventívne záručné prehliadky tovaru/zariadenia v súlade s odporučeniami 
výrobcu v intervale 12 mesiacov. Kontakt na servisného technika Stanislav 
Prachaŕ 0903439298. 

6.2 Predávajúci neposkytuje záruku za vhodnosť použitia tovaru. Zodpovednosť za 
správny výber a následky použitia tovaru, ako aj za zamýšľané a dosiahnuté 
výsledky znáša kupujúci. Predávajúci nezodpovedá ďalej za škodu, ktorej vzniku 
by kupujúci dokázal predísť. Zodpovednosť za nedosiahnutú úsporu, škodu 
z nárokov tretích osôb a ušlý zisk je vylúčená. 

6.3 Záruka v zmysle ust. čl. 6 ods. 6.1 tejto zmluvy platí za predpokladu, že kupujúci 
(konečný užívateľ) tovar/zariadenie používa a obsluhuje s príslušnou 
starostlivosťou podľa inštrukcií predávajúceho, obsiahnutých v priloženej 
dokumentácii. Predávajúci nezodpovedá za závady spôsobené nesprávnou 
a neodbornou manipuláciou a obsluhou. Posúdenie, či tovar/zariadenie 
bolo/nebolo v okamihu poruchy správne používané náleží kompetentným 
odborníkom oboch zmluvných strán, ktorí prípadnú závadu preveria a definitívne 
rozhodnú o ďalšom postupe. 

6.4 Pred alebo po uplynutí záručnej doby sa zmluvné strany môžu dohodnúť na 
poskytovaní pozáručného servisu na základe zmluvy o poskytovaní servisu. 

7 Obchodné tajomstvo 

7.1 Kupujúci sa zaväzuje zaobchádzať s dôvernými informáciami predávajúceho tak, 
že bude rešpektovať a dodržiavať ich dôverný charakter v zmysle ust. § 271 
Obchodného zákonníka, ako aj rešpektovať a chrániť obchodné tajomstvo 
predávajúceho podľa ust. § 17 Obchodného zákonníka. V tejto súvislosti sa 
zaväzuje, že všetky skutočnosti, spadajúce do oblasti obchodného tajomstva, a 
dôverne informácie nebude ďalej rozširovať alebo reprodukovať. Obchodné 
tajomstvo a dôverné informácie podľa ust. § 271 Obchodného zákonníka tvoria 
všetky informácie, technické dáta alebo know - how, všetky písomné podklady, či 
v podobe písomných dokumentov, elektronickej podobe alebo výkresovej 
dokumentácie, ktoré sú považované za predmet obchodného tajomstva 
predávajúceho vzhľadom ku skutočnosti, že obsahuje významné technické, 



výrobné, obchodné či obdobné údaje, ktorých prezradenie by vážne ohrozilo 
záujmy predávajúceho a ktoré nie sú v príslušných obchodných kruhoch spravidla 
bežne dostupné. 

8 Vyššia moc 

8.1 Predávajúci nezodpovedá za omeškanie alebo iné porušenie svojej zmluvnej 
povinnosti, a tým vzniknutú škodu, ktorá bola spôsobená okolnosťami 
nachádzajúcimi sa mimo sféry vplyvu/kontroly predávajúceho, vrátane 
priemyselných nehôd, havárií, neočakávaných výrobných alebo distribučných 
porúch, výpadkov dodávok a akéhokoľvek neovplyvniteľného zlyhania na strane 
predávajúceho a/alebo na strane jeho dodávateľov (subdodávateľov). 

8.2 Žiadna zo zmluvných strán nezodpovedá za nemožnosť plnenia v prípade, ak 
nastane udalosť vyššej moci za predpokladu, že si bez zbytočného odkladu splnili 
vzájomnú oznamovaciu povinnosť. Udalosť vyššej moci oslobodzuje zmluvné 
strany od dohodnutých záväzkov. 

8.3 Za udalosť vyššej moci sa považuje udalosť, ktorú zmluvné strany nemohli 
predvídať, a ktorej nemohli zabrániť ani pri vynaložení najvyššej možnej 
starostlivosti, a ktorá je nezávislá od ich vôle, najmä vojna, povstanie, štrajk, 
požiar a prírodné katastrofy. 

9 Záverečné ustanovenia 

9.1 Právne vzťahy bližšie neupravené touto zmluvou sa riadia príslušnými 
ustanoveniami Obchodného zákonníka. 

9.2 V prípade, že sa niektoré ustanovenie tejto zmluvy stane neplatným, resp. bude 
v rozpore s platným právom, zmluvné strany sa dohodli, že budú hľadať pri 
riešení sporu platné ustanovenie, ktoré bude svojím obsahom a rozsahom 
významovo najbližšie ustanoveniu, ktoré sa stalo neplatným alebo ktoré sa 
dostalo do rozporu s platným právom. 

9.3 Zmluvné strany sa dohodli, že všetky spory, ktoré medzi nimi vzniknú z právnych 
vzťahov vzniknutých na základe tejto zmluvy budú riešiť dohodou. 

9.4 Predávajúci má právo podať návrh na riešenie sporu (žalobu) na miestne a vecne 
príslušnom súde SR. V takomto prípade neplatí ust. čl. 9 ods. 9.3 tejto zmluvy. 

9.5 Kupujúci vyhlasuje, že v súlade s ust. § 401 Obchodného zákonníka predlžuje 
premlčaciu dobu všetkých práv vzniknutých predávajúcemu voči kupujúcemu z 
tejto zmluvy na dobu desiatich (10) rokov od okamihu začiatku plynutia 
premlčacej doby. Takéto vyhlásenie sa vzťahuje aj na práva vzniknuté 
odstúpením od tejto zmluvy. 

9.6 Zmluvné strany sa zaväzujú navzájom si oznámiť každú zmenu relevantných 
skutočností, ktoré sa zapisujú do obchodného registra a ktoré by mohlj mať vplyv 
na platnosť a účinnosť tejto zmluvy, najmä obchodné meno, sídlo, IČO, právna 



forma, osoby oprávnené konať za spoločnosť, vyhlásenie likvidácie alebo 
konkurzu. 

9.7 Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania a účinnosť dňom nasledujúcim 
po dni jej zverejnenia v centrálnom registri zmlúv (CRZ). 

9.8 Meniť alebo dopĺňať text tejto zmluvy je možné len formou písomných dodatkov 
podpísaných oboma zmluvnými stranami. 

9.9 Zmluvné strany zhodne vyhlasujú, že si túto zmluvu pred jej podpisom prečítali, 
že bola uzavretá po vzájomnom prejednaní podľa ich skutočnej a slobodnej vôle, 
definitívne, vážne a zrozumiteľne, nie v tiesni alebo za očividne nevýhodných 
podmienok. Zmluvné strany týmto potvrdzujú pravosť tejto zmluvy svojim 
podpisom. Zmluva je vyhotovená v dvoch rovnopisoch, pričom každá zo 
zmluvných strán dostane jedno vyhotovenie. 

Príloha: Cenová ponuka č 2013MS028 

V Novom Meste nad Váhom V Nitre 
dňa: dňa: 

Dredávajúci 
/ 

Kupujúci 

Ing. Jaroslav Tonkovič 
Konateľ spoločnosti 

Ing. Erika Chudá 
Riaditeľ 


